ДОГОВОР ПОСТАВКИ № Н-№ договора/Т
г. Гродно									Дата договора

СООО «ЗОВ-ТермоПрофильСистемы» (Республика Беларусь), в лице Должность ФИО подписанта, действующего на основании Документ, на основании которого действует подписант, именуемого в дальнейшем «Поставщик», с одной стороны, и Организация (Страна, Город), в лице Должность ФИО подписанта, действующего на основании Документ, на основании которого действует подписант, именуемого в дальнейшем «Покупатель», с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», а при отдельном упоминании – «Сторона», заключили настоящий договор о нижеследующем:
1.ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.
1.1. В соответствии с условиями настоящего договора Поставщик обязуется поставить, а Покупатель – принять и оплатить мебельную продукцию, сырье, комплектующие и полуфабрикаты (именуемые в дальнейшем – «Товар») в порядке и на условиях, оговоренных ниже.
1.2. Товар приобретается Покупателем с целью вывоза за пределы Республики Беларусь для собственного производства и(или) потребления и(или) оптовой или розничной торговли, для использования в предпринимательской деятельности, иные цели. Страна назначения – Страна назначения.
1.3. Страна происхождения Товара – Республика Беларусь.
1.4. Упаковка товара соответствует условиям сохранения товарного вида и транспортировки.
2.ЦЕНА ТОВАРА И СУММА ДОГОВОРА.
2.1. Свободные отпускные цены на товар, действующие на момент согласования и оплаты заявки, устанавливаются в евро, конвертация цены товара в валюту платежа при внесении Покупателем 100% (стопроцентной) предоплаты осуществляется по курсу Центрального Банка Российской Федерации на дату согласования Поставщиком заявки Покупателя, при отгрузке с отсрочкой платежа – на дату согласования Поставщиком заявки Покупателя, увеличенному на 5% (пять процентов).
2.2. Валютой договора и валютой платежа является Валюта.
2.3. Цена товара, поставляемого по настоящему договору, указывается в счет-фактуре на каждую партию товара.
2.4. Поставщик вправе в любое время в одностороннем порядке изменить отпускные цены в случае непредвиденных изменений на рынке, и(или) изменений валютных рынков, и(или) других событий или ситуаций, которые находятся вне сферы контроля Поставщика.
2.5. В случае отклонения кросс-курса евро к валюте платежа на момент отгрузки к кросс-курсу на дату согласования заказа более чем на 5% (пять процентов) Поставщик имеет право не зависимо от согласованной формы оплаты в одностороннем порядке пропорционально изменить цену на поставляемый Товар.
2.6. Общая сумма договора составляет Сумма цифрами Валюта (Сумма прописью).
2.7. В цену Товара входит стоимость его упаковки, тары, маркировки на русском языке, оформления сопроводительных документов, погрузки.
3. УСЛОВИЯ РАЗМЕЩЕНИЯ ЗАКАЗА, УСЛОВИЯ И СРОКИ ПОСТАВКИ.
3.1. Цена, скидки и наценки к ней, ассортимент и количество товара согласуются Сторонами при подаче заявки, размещаемой Покупателем посредством сети Интернет в специализированных программных продуктах Поставщика (далее – система работы с заказами), к которым Поставщик обеспечил Покупателю доступ и проинструктировал работе в них, и указываются Сторонами в спецификациях на каждую партию поставляемого товара, являющихся неотъемлемыми частями настоящего договора, и носящими характер предварительно согласованного заказа.
3.2. Покупатель обязан согласовать с Поставщиком условия заказа и возможность его исполнения. Поставщик имеет право принять заявку либо отказаться от ее исполнения.
3.3. Одновременно с заявкой на детали мебельные профильные погонажные Покупатель обязан сообщить оптимальные длины изделий. В ином случае предприятие оставляет за собой право поставить изделия в любой длине исходя из технических параметров сырья и технологических возможностей Поставщика.
3.4. Условия и сроки поставки указываются в спецификациях на каждую отдельную партию поставляемого товара.
3.5. При поставке дополнительного Товара, не учтенного Сторонами в спецификации, а также при изменении отпускных цен, данный Товар поставляется в ассортименте и по цене, указанными в товарной накладной, подписанной представителями обеих Сторон.
3.6. При изготовлении заявок на нестандартные погонажные изделия исходя из технологических особенностей производства Поставщика возможно отклонение ±30% (тридцать процентов) фактического количества изготовленного Товара от указанного в спецификации. При этом отклонение минус 30% (тридцать процентов) не является недопоставкой Товара; отклонение плюс 30% (тридцать процентов) подлежит оплате Покупателем согласно товарным накладным.
3.7. Датой (моментом) поставки Товара Стороны считают момент поступления Товара в распоряжение Покупателя на склад Покупателя, что подтверждается подписанными Сторонами товарной накладной и (или) международной товарно-транспортной накладной (CMR).
3.8. Поставки Товара производятся партиями в количестве и порядке, согласованном Сторонами, преимущественно автомобильным транспортом силами и за счет Покупателя. Оплату за транспортные расходы осуществляет сторона, указанная в международной товарно-транспортной накладной (CMR) как «Заказчик». По договоренности Сторон допускается доставка Товара Поставщиком до места разгрузки, указанного в товарно-транспортных документах, с включением полной или частичной стоимости подобной доставки в цену Товара.
3.9. Срок поставки каждой отдельной партии Товара согласовывается Сторонами: желаемый срок поставки указывается Покупателем в заявке, окончательный срок зависит от производственного процесса на предприятии-изготовителе и его взаимосвязанных сторон. Сроки могут быть изменены вследствие аварийного останова оборудования, обстоятельств непреодолимой силы, забастовок и других, не зависящих от Поставщика причин, в том числе по причине задержек со стороны генеральных поставщиков или перевозчиков-монополистов. Об окончательном сроке поставки Покупатель уведомляется Поставщиком. В течение 14 (четырнадцати) календарных дней с момента уведомления о готовности Товара Покупатель обязуется осуществить выборку Товара со склада Поставщика. При нарушении сроков выборки Товар поставляется при условии его наличия на складе, при этом Поставщик не будет нести ответственность за не поставку Товара, а в случаях предварительной оплаты за Товар дополнительно ответственности за пользование денежными средствами.
3.10. Толеранс каждой отдельной поставки по весу составляет ±10% (десять процентов).
3.11. Все риски случайной гибели или случайного повреждения Товара переходят на Покупателя с момента сдачи Товара первому перевозчику. Ответственность за гибель или повреждение Товара вследствие случайных обстоятельств (форс-мажора) несет ее собственник.
3.12. Настоящий договор не предусматривает обязательного страхования. Любая сторона вправе произвести страхование в добровольном порядке своими силами и за свой счет.
4.КАЧЕСТВО ТОВАРА.
4.1. Качество Товара должно соответствовать действующим ГОСТам (национальным стандартам) и(или) техническим условиям (техническим описаниям) предприятия-изготовителя, а также согласованной конструкторской документации, являющейся неотъемлемой частью настоящего Договора, а в случаях, определенных законодательством, подтверждаться соответствующими сертификатами, свидетельствами и иными документами, выдаваемыми уполномоченными государственными органами.
4.2. Все товары должны быть снабжены соответствующими сертификатами и/или другими документами на русском языке, надлежащим образом подтверждающими качество и/или безопасность Товара.
4.3. Гарантии Поставщика:
4.3.1. Гарантийные сроки на Товары, поставляемые по настоящему договору, устанавливаются в соответствии с действующей нормативно-технической документацией (ГОСТы, ТУ, ТО, регламенты и т.д.).
4.3.2. Срок службы бытовой мебели, поставляемой по настоящему Договору, в течение которого ее детали, узлы, соединения и тому подобное не представляют опасности для жизни и здоровья граждан, не причинят вред их имуществу или окружающей среде, составляет 5 (пять) лет при условии среднестатистической интенсивности эксплуатации в жилых помещениях и при условии соблюдения правил эксплуатации и ухода за мебелью. На сырье, материалы, полуфабрикаты и комплектующие срок службы (эксплуатации) устанавливается равным гарантийному сроку на соответствующий Товар. При этом Покупатель ознакомлен с правилами эксплуатации, предписанными Поставщиком, и надлежащим образом обязуется информировать потребителей и взаимосвязанные стороны.
4.3.3. Гарантийные сроки и сроки службы (эксплуатации) исчисляются с момента поставки Товаров по настоящему Договору и прекращаются в случаях форс-мажора (затопление, пожар, землетрясение и т.д.), при возникновении повреждений механического, термического или химического воздействия, при нарушении правил эксплуатации Товаров.
4.4. В случае недопоставки, пересортицы, внешних дефектов поставленного товара Покупатель обязан письменно известить Поставщика о выявленных недостатках, составить претензию по форме Поставщика с указанием требуемой информации.
4.5. В случае несоответствия качества поставленного товара соответствующим ТУ и ГОСТам, Покупатель вправе отказаться от данной партии товара, либо ее части с требованием ее замены, либо требовать возврата оплаты, произведенной ранее, за выявленный некачественный товар, либо требовать зачета суммы произведенной ранее оплаты за некачественный товар в счет авансового платежа по следующим поставкам Товара.
4.6. Срок принятия претензии Поставщиком от Покупателя – 10 (десять) календарных дней с момента получения Товара, указанного в товарной накладной и(или) международной товарно-транспортной накладной. Претензии должны быть предъявлены в письменной форме на бланке Поставщика с приложением необходимых документов, подтверждающих обоснованность претензий.
4.7. В спорных ситуациях несоответствие качественных показателей Товара условиям настоящего договора должно быть подтверждено актами аккредитованной организации. Оплата стоимости экспертизы показателей качества Товара осуществляется за счет Стороны, выступающей заказчиком экспертизы.
4.8. При выявлении недостачи, несоответствия качества, маркировки Товара, тары или упаковки установленным требованиям вызов представителя Поставщика обязателен. При этом, в случае неявки представителя Поставщика в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента надлежащего уведомления, Покупатель имеет право составить акт о выявлении недостачи, несоответствия качества, маркировки Товара, тары или упаковки установленным требованиям в одностороннем порядке.
5.УСЛОВИЯ И СРОКИ ОПЛАТЫ.
5.1. Оплата за партию Товара осуществляется Покупателем в форме 100% (стопроцентной) предоплаты путем безналичного перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика в валюте в течение 7 (семи) календарных дней от даты выставления счёта. В случае отгрузки Поставщиком Товара, который не был оплачен предварительно, Покупатель производит оплату Товара в течение 15-ти (пятнадцати) календарных дней от даты, указанной в товарно-транспортных или товарных накладных, или иного срока, указываемого в спецификации Поставщика. В спецификации на партию товара могут быть указаны иные, чем предусмотренные договором, условия и сроки оплаты за Товар. При этом, условия указанные в спецификации, будут являться приоритетными.
5.2. При нарушении сроков внесения предоплаты более чем на 7 (семь) календарных дней от даты выставления счета на предоплату, Товар поставляется на условиях отсрочки платежа с 5% (пятипроцентным) увеличением цены.
5.3. В случае расхождения условий, указанных в спецификации, счете на предоплату либо в счет-фактуре к товарной накладной, по которой произведена отгрузка Товара, настоящий Договор считается заключенным на условиях, указанных в товарной накладной.
5.4. Отказ от подписания товарной накладной не освобождает покупателя от обязанности оплатить полученный Товар.
5.5. Комиссионные расходы банка Покупателя, связанные с переводом денежных средств Поставщику, оплачивает Покупатель, комиссионные расходы банка Поставщика оплачивает Поставщик.
5.6. Обязанность Покупателя по оплате Товара считается исполненной с момента зачисления подлежащих уплате денежных средств на расчетный счет Поставщика.
5.7. При наличии текущей или просроченной задолженности у Покупателя перед Поставщиком за поставленную ранее продукцию, Поставщик имеет право все поступившие денежные средства по предоплате, независимо от источника финансирования, а также назначения платежа, направить на погашение имеющейся ранее задолженности.
5.8. Принцип взимания НДС – по стране назначения. Ставка НДС – 0 % (ноль процентов). Для подтверждения обоснованности применения нулевой ставки НДС Покупатель обязан представить Поставщику в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с даты отгрузки Поставщиком товара Покупателю заявление о ввозе товаров и уплате косвенных налогов (на бумажном носителе или в электронном виде с электронной (электронно-цифровой) подписью налогоплательщика) с отметкой налогового органа об уплате косвенных налогов в полном объеме, а также, при не предоставлении заявления в электронном виде, предоставить оригинал заявления о ввозе товаров и уплате косвенных налогов с отметкой налогового органа об уплате косвенных налогов в полном объеме.
6.АРБИТРАЖ.
6.1. Законодательством заключения и исполнения настоящего договора признается законодательство Республики Беларусь.
6.2. Все споры по исполнению настоящего договора подлежат разрешению путем переговоров. Срок ответа на претензию – 15 (пятнадцать) календарных дней с момента ее получения по электронной почте либо факсу. В случае недостижения согласия между Сторонами, споры подлежат рассмотрению в судебном порядке в суде по месту нахождения истца, с применением права страны, рассматривающей иск.

7.ФОРС-МАЖОР.
7.1. Ни одна из сторон не будет нести ответственности за полное или частичное неисполнение обязательств по настоящему договору, если неисполнение вызвано обстоятельствами форс-мажора: наводнение, пожар, землетрясение, другие стихийные бедствия, а также война или военные действия, возникшие после заключения договора.
7.2. Если любое из таких обстоятельств непосредственно повлекло неисполнение обязательств по настоящему договору, то этот срок соразмерно отодвигается на время действия соответствующего обстоятельства.
7.3. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения своих обязательств, должна незамедлительно сообщить другой стороне о начале и прекращении вышеуказанных обстоятельств. Факты, изложенные в уведомлении, должны быть подтверждены Торгово-промышленной Палатой соответствующей стороны. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство, как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательств.
7.4. Если обстоятельства непреодолимой силы будут действовать свыше 60 (шестидесяти) календарных дней, каждая из Сторон вправе в одностороннем порядке расторгнуть настоящий договор.
8.ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.
8.1. Истребование санкций за неисполнение или ненадлежащее исполнение условий Договора является правом, а не обязанностью Сторон.
8.2. В случаях нарушения сроков внесения предоплаты более чем на 7 (семь) календарных дней от даты выставления счета на предоплату, либо просрочки оплаты, либо нарушения сроков выборки Товаров Покупатель автоматически утрачивает право на любые скидки, бонусы за оборот, возмещение стоимости перевозок или любые подобные ценовые уступки. Поставщик имеет право остановить все поставки в адрес Покупателя и не подтверждать новые заказы до момента выполнения Покупателем принятых на себя обязательств. При этом вся дебиторская задолженность Покупателя и его взаимосвязанных сторон подлежит немедленному погашению.
8.3. Покупатель, не вывезший со склада Поставщика произведенный для него Товар по истечении 14 (четырнадцати) календарных дней от даты уведомления о готовности Товара, обязан по первому требованию Поставщика оплатить полную стоимость не вывезенного Товара. За невыбранный в установленные сроки Товар Покупатель возмещает Поставщику складские издержки в размере 1% (одного процента) стоимости Товара за каждый день хранения несвоевременно выбранного Товара.
8.4. При нарушении Покупателем обязательств по оплате и(или) вывозу Товара, поставщик имеет право в одностороннем порядке отказаться от обязательств по поставке данной партии Товара, может продать Товар третьим сторонам по более низкой цене и предъявить Покупателю требование о возмещении убытков в виде разницы между установленной в счете ценой и ценой по совершенной взамен сделке.
8.5. За невыполнение или ненадлежащее выполнение условий настоящего договора: отсутствие поставки, недопоставка, некачественная поставка товара, поставка товара позднее сроков, просрочку срока оплаты (неоплата), оговоренных в договоре, Стороны оплачивают пеню в размере 0,3% (ноль целых три десятые процента) за каждый календарный день просрочки  от суммы неисполненного обязательства.
8.6. В случае непоставки или недопоставки Товара и отсутствия претензий по подпункту 8.5. договора, по согласованию с Покупателем Поставщик обязуется:
8.6.1. допоставить недостающее количество Товара;
8.6.2. вернуть сумму денежных средств за недопоставленный Товар;
8.6.3. принять сумму денежных средств за недопоставленный Товар в качестве авансового платежа (зачета) по следующим поставкам Товара.
В случае выполнения Поставщиком одного из согласованных обязательств, Покупатель не взыскивает неустойку.
8.7. Поставщик принимает от Покупателя возвращенный Товар, сопроводительная документация которого включает: товарную накладную (международную товарно-транспортную накладную) на возвращаемый товар, акт приемки Товара по количеству и качеству, письменную претензию по форме и на имя Поставщика с указанием причин возврата и требований Покупателя.
8.8. Покупатель обязан за свой счет и своими средствами осуществить доставку возвращаемого Товара на склад Поставщика. По письменному соглашению сторон возможна утилизация некачественного Товара без оформления возврата Товара, но с предоставлением Покупателем соответствующего акта.
8.9. Процент за пользование чужими денежными средствами является договорным и составляет 1% (один процент) от неоплаченной суммы за каждый календарный день просрочки.
8.10. В случае неоплаты за поставленный Товар на срок свыше 180 (сто восьмидесяти) дней Покупатель уплачивает пеню в размере 2% (двух процентов) от неоплаченной в срок суммы за каждый календарный день просрочки. 
8.11. При непредоставлении третьего экземпляра заявления с отметкой налогового органа, подтверждающего уплату Покупателем косвенных налогов в полном объеме (согласно п. 5.8. настоящего договора), Покупатель обязан возместить Поставщику возникшие у Поставщика в связи с этим убытки, а также уплатить Поставщику штраф в размере 20% (двадцати процентов) от общей стоимости товаров, поставленных по настоящему договору.
8.12. Выплата штрафных санкций не освобождает Стороны от выполнения обязательств по настоящему Договору.
8.13. В случаях расторжения, окончания срока действия, неисполнения или ненадлежащего исполнения Покупателем настоящего договора Поставщик имеет право поставить, а Покупатель обязан принять и в пятидневный срок оплатить оставшиеся товарно-материальные ценности, приобретенные Поставщиком у Покупателя и (или) у третьих лиц для целей исполнения настоящего договора (производства товара по индивидуальному заказу Покупателя). Реализация оставшихся товарно-материальных ценностей осуществляется по учетным ценам Поставщика, их доставка производится за счет Покупателя. На требуемые для производства индивидуальных заказов и остающиеся в распоряжении Поставщика сырье, материалы и комплектующие Поставщик имеет право требовать от Покупателем предоплаты в размере не менее 75% (семьдесят пять процентов) стоимости их количества, требуемого для исполнения индивидуального заказа или остающегося в распоряжении Поставщика после исполнения каждой заявки Покупателя.
9.ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ.
9.1. Настоящий договор вступает в силу с момента его подписания обеими сторонами и действует до срок договора, а в части неисполненных обязательств, возникших в период действия настоящего договора, – до их полного исполнения. Если ни одна из сторон за месяц до окончания срока действия договора не заявит о его расторжении, договор пролонгируется на каждый последующий календарный год, но не более двух раз.
9.2. Настоящий договор составлен в двух экземплярах для каждой из сторон на русском языке.
9.3. Подписывая настоящий договор Стороны подтверждают, что не являются субъектом лжепредпринимательских и иных подобных структур, не уклоняются от уплаты налогов и сборов, не осуществляют незаконные и сомнительные финансовые операции, не включены в Реестр коммерческих организаций и индивидуальных предпринимателей с повышенным риском совершения правонарушений в экономической сфере (далее - Реестр), не находятся на стадии ликвидации и не находятся в любой из процедур экономической несостоятельности (банкротства).
9.4. В случае включения одной стороны в Реестр, вторая сторона имеет право в одностороннем порядке отказаться от исполнения договора без возмещения первой стороне убытков. Сторона, внесенная в Реестр, обязана возместить предъявленные контролирующими органами платежи в бюджет, штрафные санкции и иные платежи, возникшие у второй стороны, в связи с включением первой стороны в Реестр. В случае включения одной стороны в Реестр, она обязана  в течение 5 (пяти) календарных дней письменно уведомить вторую сторону об этом. В случае невыполнения данного обязательства вторая сторона имеет право требовать от виновной стороны, а виновная сторона обязана оплатить штрафные санкции в размере 20 % (двадцати процентов) от стоимости товара (работы, услуги и др.) поставленного (выполненной, оказанной и т.д.) в период нахождения виновной стороны в Реестре, а также возместить в полном объеме понесенные убытки.
9.5. Все изменения и дополнения к настоящему договору имеют силу только в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на то лицами обеих сторон. Договор, а также изменения и дополнения к настоящему договору заключенные по телефаксу, имеют юридическую силу до обмена в последующем оригиналами документов в течение 20 (двадцать) дней. Договор и все документы, созданные во исполнение договора, переданные по электронной почте имеют силу оригинала.
9.6. Помимо документооборота или связи между Сторонами посредством телефонной, факсимильной связи, электронной почты, Стороны признают официальной связь посредством сети Интернет в специализированных программных продуктах Поставщика, к которым Поставщик обеспечил Покупателю доступ и проинструктировал работе в них.
9.7. Договор и документы, составленные при исполнении настоящего договора (счета, спецификации и т.д.), с использованием факсимильного воспроизведения подписей уполномоченных сторон (факсимиле), являются оригиналами и имеют юридическую силу.
9.8. Любая из Сторон может в одностороннем порядке расторгнуть настоящий договор при условии исполнения всех своих обязательств по нему, предварительно уведомив другую сторону за 1 (один) месяц до расторжения. До расторжения Договора Стороны обязаны произвести окончательную сверку платежей, подписать акт сверки расчетов и произвести окончательные расчеты.
9.9. Контактное лицо, связанное с исполнением договора от имени Поставщика, – ФИО и контактные данные. Контактное лицо, связанное с исполнением договора от имени Покупателя, – ФИО и контактные данные. Об изменении лиц, ответственных за исполнение настоящего договора, Стороны уведомляют друг друга письменно в пятидневный срок.
9.10. Лица, подписывающие Договор, подтверждают и гарантируют наличие у них, а также у всех прочих работников соответствующей Стороны необходимых полномочий и отсутствие любых ограничений (в том числе вытекающих из законодательства, учредительных или внутренних документов Сторон) на подписание настоящего Договора, а также Подтверждений заказов, доверенностей, счетов-фактур, товарных, товарно-транспортных и железнодорожных накладных.
10.ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН.
10.1. При изменении местонахождения и других реквизитов Стороны обязуются сообщить об этих изменениях в письменном виде в десятидневный срок со дня произошедших изменений.
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